
ПЕРЕПРАВА, 
ПЕРЕПРАВА

Полковник Сайфуллин Р. Г., вернувшись в строй 
после тяжёлого ранения, руководил действиями ин-
женерных подразделений по наведению понтонно- 
мостовой переправы через водную преграду. В резуль-
тате мощного артиллерийского удара противника офи-
цер получил контузию и многочисленные осколочные 
ранения. Истекая кровью, он продолжал руководить 
подчинёнными, в кратчайшие сроки восстановил повре- 
ждённую переправу, чем обеспечил выполнение боевой 
задачи основными  силами объединения. 

За мужество и героизм, проявленные при исполне-
нии воинского  долга, полковнику Сайфуллину Р. Г. при-
своено звание Героя Российской Федерации.САЙФУЛЛИН 

Рустам Галиевич



во времЯ НаведеНиЯ переправы мы подвер-
глись миНомётНому обстрелу. осколок миНы 
попал мНе в плечо, и Я оказалсЯ в госпитале.

На войНе Нет безопасНых  
заНЯтий. от действий воеННо- 
иНжеНерНых войск часто зави-
сит победа – что в НаступлеНии, 

что в обороНе. противНик  
это зНает и уделЯет Нам  

особое вНимаНие.

едва почувствовав себЯ лучше после того, как осколок 
извлекли, полковНик сайфуллиН стал просить о возвраще-
Нии в родНую часть. в коНце коНцов врачи согласились, 
попросив его Не подвергать себЯ лишНей опасНости.

Но полковНик сайфуллиН привык быть рЯдом со своими бойцами 
в трудНую миНуту, личНым примером вдохНовлЯЯ их На стойкость 
и отвагу. во времЯ очередНой переправы противНик подверг 
его часть жестокому обстрелу, ведь баНдеровцы всегда стре-
мЯтсЯ ударить в тот момеНт, когда противНик уЯзвим. коНечНо 
же, полковНик тут же прибыл На место боЯ.

одиН из сНарЯдов разорвалсЯ со-
всем рЯдом с его машиНой. полков-
Ник был коНтужеН и потерЯл созНаНие.



придЯ в себЯ, оН увидел, что пе-
реправа разрушеНа. сайфуллиН 
был раНеН, голова кружилась от 
потери крови, Но НельзЯ было 
бросить выполНеНие задаНиЯ.

комаНдир, 
вы раНеНы, 
вам НужНо 

в тыл!

пустЯки,  
до свадьбы заживёт! 
готовимсЯ восстаНав-

ливать переправу!

бойцы полковНика сайфуллиНа, вдохНовлЯЯсь его стойкостью, 
приступили к восстаНовлеНию моста под вражеским огНём. 
противНик полагал, что уНичтожил переправу, а когда оН спо-
хватилсЯ, было уже поздНо.

мост был НаведёН, ра-
бота сапёров сайфул-
лиНа ещё Не закоНчи-
лась: оНи продолжали 
работать На переправе, 
готовЯсь прийти На по-
мощь, если оНа опЯть 
будет повреждеНа про-
тивНиком. раНеНый пол-
ковНик чувствовал себЯ 
всё хуже, терЯЯ мНого 
крови, Но Не мог поки-
Нуть свой пост.

когда Наши войска переправились На тот берег, полковНик 
почти терЯл созНаНие, поэтому его сНова увезли в госпи-
таль. Но даже раНеНый, сайфуллиН покиНул позицию лишь 
тогда, когда убедилсЯ, что боеваЯ задача выполНеНа.

по словам врачей, 
если бы в тот раз 
полковНика привезли 
НемНого позже, оНи 
Не смогли бы ему по-
мочь. из раН офицера 
извлекли два десЯт-
ка осколков.  Но, На-
ходЯсь в госпитале, 
полковНик сайфуллиН 
всё равНо мечтает 
поскорее верНутьсЯ 
к своим бойцам.

когда враг открывает огоНь во 
времЯ переправы, тебе Негде 
укрытьсЯ, Негде спрЯтатьсЯ. и бе-
жать ты Не можешь, ведь от этой 
дороги жизНи зависит судьба На-
ступлеНиЯ, судьба победы!

бойцы иНжеНерНых войск 
Не штурмуют опорНики 

врага, Но это Не мешает им 
быть героЯми. и На пути к 
Нашей победе им предсто-
ит Навести ещё мНого пе-
реправ под огНём врага!


